
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 

NoroBip NPO HADAHHA XUTIIA IKEHLIAM 

č. LÚ — 445/2022 - 003 
podľa $ 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s 8 2 Nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami: 

(ďalej spolu len „Zmluva“) 

Blanosinno no 8 51 3akony Ne 40/1964 36. LinBineHuň KOneKC, 3i 3MIHAMU, Y NOCAHAHHÍI 3 S 2 YPANOBOTO pernameHTY 

Cnogaupxoi PecnyGniku Ne 99/2022 3.3. npo HANAHHA BHECKY HA NPOXUBAHKA Sbkenua (Zani — «[epxasnnú 

pernaMEHT»), yKnaneHYM MIX [loroBipHUMY CTOPDOHAMY: 

  

Oprávnená osoba (PO) / Ynoenogaxena oco6a (!puduxhna ocoča): 

Názov:/Ha3ea: Obec Budmerice 

IČO:/ Kod: 00 304 697 

Sídlo: /Micue3naxodxenna: Budmerice č. 534, 900 86 Budmerice 

Štatutárny orgán:/(Cmamymhuú opeaH: PhDr. Jozef Savkuliak 

Zapísaný v: /3apeecmpoganuú e: Štatistický register organizácií Štatistického úradu SR 

IBAN: SK 66 5600 0000 0066 0159 9001 

Kontakt: /Konmakm: 0917 281 431 

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(nani — «<YnoBHoBaxeHA Ocob6A») 

  

  

  

  

  

  

      
  

Meno a s llwa ma : Anastasiia Zaiats 

Dátum narodenia: //ZJlama a 

Miesto narodenia: /Micue 

č Ukrajina 

s 

Rodné číslo: HOMED: 

doklad: /[lacnopm: 

Trvalé Mlocmiúne micue " UKR, UKR 

: Mlonepeône a 

dokladu o tolerovanom pobyte: /N9 npo 

Kontakt:/Kohmakm: 

BlXxeHoLib: 

Meno a + Ilwa ma npi3euuje: Mariana Zaiats 

Dátum narodenia: //lama 

Miesto narodenia: /Micue Hapodicoh: 

Š Jianimucbikamop“ 

číslo: HOMGPp: 

doklad: /ľlacnopm: 

„lIocmiúke NPOKUBAHHA: UKR 

S H 

dokladu o pobyte: /Ne Jokymenmy npo J00360nenuú   Kontakt:/KoHmakm: 

  

" odídencom sa rozumie cudzinec podľa 8 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o sera ao zmene a Sopiteri eee 
ra r s uznesením na č. 144 z 28, o o kosk 2022. Odídene G e 3 

a mi Slo    
čislo tohto dokladu / os nia HUM posÝMIST6ON | [CE BIANOBIAHO [TA 8 2(ú) .) 7] Ne 480/2002 3eony 3aKOHIB 
NPO HAJAHHA Oy: TA ss BHECEHHA 3MÍH no nee 3aKOHÍB a) Popa 3 flocrakosoio odo Na 144 Bin 28. nororo 

  

oh len v prípade, ak sa predchádzajúci obuť niazhvodeje s trvalým bydliskom/ 3ANOBHIOBATHCA TINbKU B TOMY sunanKy, 
AKUJO NOMNEPEAHE NPOKUBAHHA HE ZČÍNAETĽCA 3 NOCTIÁHAM MICUEM NPOMUBAHHA 
3 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHIOBATUCA TINEKA B TOMY BYnaAKy, 
AKUJO NONEPENHE NPOMUBAHHA HE ZOIrAETBCA 3 NOCTIÁHAM MICUEM NPOKUBAHHA



Odídenec: BixeHeub: 

a Ilma ma npia3euue: Eva Zaiats 

Dátum narodenia: //Jama j 

Miesto narodenia: /Micue HADOJMEHHA: 

Rodné číslo: HOMED: 

doklad: 

MicCue nPOxusaKHA: UKRAJINA, UKR 

islo dokladu o tolerovanom pobyte: /N9 npo do360neHuú nobym: 

Meno a priezvisko: ma npiaeuuje: Oksana Heliuta 

Dátum narodenia: //lama s 

Miesto narodenia: /Micue : Stara Vyzhivka 

príslušnosť: //PomadAHcmeo: Ukrajina 

Rodné číslo: /[lepcoHan6HUÚ HOMED: 

doklad: 

rvalé MNlocmiúme micue npoxueahHA: UKR, UKR 

o tolerovanom pobyte: /Ne dokymeHmy npo d0380neHuú nobym: 

Kontakt:/KoHhmakm: 

Meno a sA ma npí3euuje: Heliuta 

Dátum narodenia: HAPOÔMKEHHA: 

Miesto narodenia: /Micue | Stara 

príslušnosť: //PomadAHcmeo: Ukrajina 

Identifikátor: ? 

Rodné číslo: /[lepcoHan£HUÚ HOMep: 

Hlacnopm: 

HNloemiúne micue UKR, UKR 

o tolerovanom pobyte: /Ne npo J0380NEHUÚ 

Kontakt:/Konmakm:   
(ďalej len „Odídenec“)/(nani — «BixeHeub») 

(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(YnoBHoBaxeHa ocob6a i BiXxeHeub Hanani 

IMEHYIOTBCA «CTopoxu [loroBopy») 

  

£ vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 34N0BHIOBATNCA TINbKU B TOMY BUNAJKY, 
AKLIO NOMNEPEAJHE NPOXUBAHHA HE I3ČÍrAETECA 3 NOCTIÚHUM MICIEM NPOXUBAHHA 

5 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anosHIOBATACA TÍNbKA B TOMY BYNANKY, 
AKLJO NONEPEJHE NPOXUBAHHA HE IJÔrAECTECA 3 NOCTIÚHAM MICLEM NPOMUBAHHA 
© vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3aNOBHIOBATNCA TÍNbKU B TOMY BuNAJIKY, 
AKLIO NONEPEJHE NPOXUBAHHA HE ZÔÍFAETECA 3 NOCTIÚHAM MICLIEM NPOKUBAHHA



Nehnutcľnort l Hqyxoulcmt:
Druh stavby7: lTun 6yôuxxý: PlBvádzková budova
Uli?.al By n u qn : Bud me rice

Súpłsnó ěislo f tnaeumapxuü nouep:3ô1
Parcelné čĺslo:/ Hoľep Ôinnuxu: 1157n2

Obec:/Cenuqe : Budmerice
okreetPaúon: Pezinok
List vlastnĺctva é'.: lCaiđoąmeo npo npaeo ĺnacHocmi na uepyxouicma Ng: 1222
okresný úrad PEZ|NoK' katastrálny odbor/Paůoxxe gĺAoMcľBo PEzlNoK' eiôôin xadacmpy
(ďalej len,, Nehnutoľno8ť')/hani

7 napr. byt v bytovom dome, rodĺnný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebýovej budovc a pod., ktoré slúżie ne tNelÓ
bývanic ,/xanpnĺnaA, KlapYupa a 6aľaĺoraaprrrpľouy 6y4ĺĺry, npltBaTHxů 6yArłľłox, KlapYnpe a npuaaĺxoĺĺy 6y4ll66y e T.A.
nxi e uicqeu nocĺliĺoro npoxlilBaHHn
6 nehodiace sa pĺcě|arknuť/xeni4xqgaqe nopa(pecnnTlr
e povlnne uvie3ť počEt obytných miegtnogtĺ Nehnuteľnoct| alebo oelkovÚ ubýovaciu kapacltu Nehnuteľnosti/ooog'nsxoso
BKe38Tx xinsricrg xtłTnoBtłx rirrxar r Hcpyxomocti (a6o saranrxy ľinuxlcĺu nloAen txi Moxyľb npoxllBaTll e raĺiň
Hcpyxolĺooĺi)
10 możné uvĺesť śpecifikáciu hnutcľných vecl v Nehnutg]nosti / ga 6axaĺnam Bxa3eTx ĺoxxpcrxl 4aĺi npo pyxouo ĺĺaňxo s
Hcpyxoľlocĺi
ll nehodiaco Ea preÖiarknuť/xeni4xo4eqc neperpecnnTn

3

cl. l Uvodná u3trnovenia: Gĺarĺn l Bcľynĺi nonoilex!{n
Učelom Zmluvy je poskytnutie dočasného
bezodplatnóho ubytovania odldencovi vsúviglosti
s ozbrojeným konfliktom na UkĄine, v súlade so
zákonom č. 480112002 z. z, o azyle a o zmene
a doplneni niektorých zákonov v zneni neskoršlch
predpisov (ďalej len Žákon o azy|e").

2' oprávnená osoba vyhlasuje, Že ubytovanie
poskytované odídencovi na základe tejto Zmluvy je
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, że oprávnená oeoba
má právo uplatniť si prlspevok za ubytovanie odldenca
podľa s 36a Zákona o azyle v 3poj6ní s $ 'l Nańadenia
vlády.

4' opľávnená osoba vyhlasuJe, že ea na ňu nevzťahujÚ
obmedzenia poskytovania prlspevku podľa s 36a ods. 2
Šlestej a siedmej vety zákona o azyle.

5. odldenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie
v azylovom zariadenl.

3. odldenec vyhlasuje, že berie na vedomle' že poěas
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne
osobne oznámiť obci' że mu oprávnená osoba
poskytuje ubytovanie.

Merop loroeopy e HaAaHHn ruMqacoaoro
6gsxouJĺoaĺoro npoxlrBaxxĺ 6ixexqp y ga'nsxy

si s6poňxĺu xox$nirľoĺtł s Yxpalxi, signoaigxo 4o
3axoxy Ne 480/2002 flpo xa4axxn npxrynKy ra
npo BHéceHHn snrix Ao AeRKux gaĺoxig B
arryanuxiň peAarqiľ (Aani 3aĺoĺ npo
(HeAaHHn npnrynĺyĺ)'

2. Ynogxogaxexa oco6a 3aíBníô, uło noMoltJxaHHR,
nxe HaAaerbcn 6ixexqesi origxo quoro AoroBopy
e 6eexourroaxum.

3. Cropoxu AoroBopy 6epyĺu Ao yBar!|' lJło
Ynoaxoeaxexa oco6a Mae npago oTp}íMaT}l
Bunnary 3a nocéneHHn Eixexqn srigxo s $ 36a
3axoxy npo Tnmqacoeuü npĺrynoĺ aignoaigxo go

$'l Piuexxĺ ypĺAy.
ĺ. Ynoexogaxexa oco6a 3aRBnne, qo Ha Heĺ H6

poonoBcloAxyloTbcn o6uexexxR oTpnMaHHí
BlrnnaT}í sri4xo $ 36a, a6saq 2 uocĺoro ra
cboMoro pe\łeHH' 3axoxy npo ĺĺMqacoguň
np}ĺTynor'

5, Eixeĺequ 3anBnne, qo ňonły He HaAaeTbcn micqe
An' npo)lc4BaHHn 9 npĺÍynxy Ann 6ixexqia.

3. Eixercqu 3anBn'e, uło 6gpe Ao yBaru, Llło s nepio4
noxn ŕouy HaAaeTbcn xnrno eix noBnHeH pa3 B

uicnqs nosi4onłnRĺn e micqesnü uyxiqunaniret
(uicuľy/cinucbxy paAy) npo Te, qo Ynoeĺoeaxexa
oco6a xagae üouy xuĺno.

PrcdmetZmluvy:
t, oprávnená osoba je výlučným vlastnĺkom lBetlieleł{*

eBeluvlgetnlkem / be=pediElEvým e^eluvlastnll€łŤl8
Nehnuteľnosti.

z. Nehnutoľnosť pozostáva zg:v 5
3. V Nehnuteľnoeti sa nachádzajú hnuteľné veci1o:

_ Nábytok, bežné vybavenie
ĺ. oprávnená osoba prenecháva N€hngłełn€€ť / öasť

Nehnuteľnostil1 odĺdencovi do dočasného užívania
výlučne na úěal uvedený v tejto Zmluve a za podmienok
uvedených v tejto Zmluve,

Ctaĺĺn ll ÍlpqAileĺtrlorosopy

  

Nehnuteľnosť / Hepyxomicmb: 
  

Druh stavby": /Tun Gydunky“: Prevádzková budova 
  

Ulica!/Bynuua: Budmerice 
  

Súpisné číslo: /lngenmapHuč HoMep: 361 
  

Parcelné číslo:/ Homep dinanku: 1157/12 
  

Katastrálne územie/: Kadacmpoga mepumopia: Budmerice 
  

Obec:/Cenuwe: Budmerice 
  

Okres:/Pačoh: Pezinok 
  

List vlastníctva č.: /Ceidoumeo npo npago gniachocmi Ha Hepyxomicme Ne, 1222 
  

Okresný úrad PEZINOK, katastrálny odbor/PaúonHe BinomcTBoO PEZINOK, elôdin kadacmpy     

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(nani «Hepyxomicmbn) 

  

ČI. | Úvodné ustanovenia: CrarTa | BerynHi nonoxehHA 
  

1. Účelom — Zmluvy je poskytnutie — dočasného 
bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 

s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, vsúlade so 

zákonom č. 480/2002 Z. z. oazyle aozmene 

a doplnení niektorých zákonov vznení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“). 

poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 

osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 

poskytuje ubytovanie. 

1. Merow [oroBopy € HanaHHA TAMWUACOBOĽO 

BEZKOLITOBHOTO NPOXUBAHHA ČÍKEHLIO y ZBAZKY 

3i 36POÁHYM KOHPNIKTOM B YkpalhHi, BIANOBÍIAHO NO 

3akoHy N9 480/2002 [lpo HanaHHA npuTynky Ta 

FPO BHECEHHA 3MÍH JO MEAKUX 3AKOHIB B 

akryanbHíiň — penakuiť (mani 3aKOH npo 

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie «HADAHHA NPUTYNIKY »). 
poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je 2. YnoBHOBAxeHA ocobA 3AABNAE, UJO NOMELIKAHHA, 

bezodplatné. AKE HANAECTECA ČÍIKEHLIEBI ZFIAHO BOO NOFOBOPY 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba € BEZKOLITOBHUM. 

má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odidenca B. CropoHmu noroBopy GepyTb no yBAM, ul 

podľa 8 36a Zákona o azyle v spojení s 8 1 Nariadenia YNOBHOBAXEHA OocobA MaE MpaBo oTpuMmaTU 

vlády. BunnaTYy 34 NOocenehHA BIXEeHUA SriaHo 3 8 36a 

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú JAKOHY NIPO TAMYACOBNÚÝ NPUTYNOK BIANOBÍAHO NO 

obmedzenia poskytovania príspevku podľa 8 36a ods. 2 8 1 PiLIeHHA vpany. 

šlestej a siedmej vety Zákona o azyle, 4. YVNOBHOBAXEHA OCOBA ZAABNAE, LIO HA He He 

f. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie POSNOBCKOAJMKYWTECA — OBMEXMEHHA OTPUMAHHA 

v azylovom zariadení. Bunnamu srinHo $ 36a, aô3au 2 ulocToro Ta 

B. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas CbOMOFTO PpeweHHA BakoHy npO TUMYUACOBYNÝÚ 

NPUTYNOK. 
P. BIXEHELIb 3AABNAE, UJO ŇOMY HE HANACTBCA MICLIE 

ANA NPOXUBAHHA B NPuTYNKY ANA ČIKEHUIB. 

B. BIXEHELB 3AABNAE, LLO ČepE NO VBANM, LIO B Nepion, 

NOKU ŇOMY HAJAETECA KUTNO BIH NOBNHEH pa3 B 

MICALb NOBÍAOMNATU B MICLJEBNŇ MYHiLMNANITET 

(Micbky/CiIbCbky pany) npo TE, UJO YnoBHOBAXeHA 

ocob6a Hana€ ŇoMY XuTNO. 
  

ČI. 1 Predmet Zmluvy: Crarra II penmer [loroBopy 
  

Nehnuteľnosti!" Odídencovi do dočasného užívania 
výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve. 

1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom /- podielovým | 1. YnoBHOBAXEHA — ocoba — €  onHOOCIOHNM 
spoluvlastníkom—/ —bezpodielovým—epoluvlastníkom? BNACHUYKOM / GRIBBAAGHYKOM-/-GRIBBAAGHNKOM 

Nehnuteľnosti. 603-A0n1“ HepyxomocTI. g 
2. Nehnuteľnosť pozostáva z“:v 5 A Ao cxnanaerbca 3“ 5 
3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci“: eú áno 

. Nábytok, bežné vybavenie Ť Ť 

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť U Mečni, sararitemä, OčnADnAHKA 
YnoBHOBAxeHa ocoba sannujae HepyxoMicTb / 

Yacrnky HepyxomocTi“ ČÍKEHLIO, B TAMYUACOBE 

KOPUCTYBAHHA BUKNIOYHO 3 METOIO, 3AJHAHEHONO B 
ujú Yromi, | HA YMOBAX, 3A3HAHEHUX Y UIÍŇ Yroai.       

  

7 napr. byt vbytovom dome, rodinný dom, byt vrodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ,/HArpuKnNAN, KBAPTUPA B ČAraTOKBAPTUPHOMY GYAUHKY, NPUBATHNÁ ČYAUHOK, KBAPTUPA B NPUBATHOMY GYANHKY A T.J). 
AKÍ € MÍICLIEM NOCTÍŇHOTO NPOKUBAHHA 
$ nehodiace sa prečiarknuť/neniaxonauje nepekpecnuTu 
9 povinne uviesť počet obytných mlestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/oGog AskoBO 
an KÍFIBKÍCTE KMTNOBAX KIMHAT 8 hlepyxomocTi (a6o sararnbHy KIAbKÍGTb NONBEŇ Aki MOXYTb NPOMUBATU B Takiň 
epyxomocTi) 

10 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a ČAKAHHAM BKAZATU KOHKPETHI NAHÍ NPO PYXOME MAŇHO B 
Hepyxomocri 
" nehodiace sa prečiarknuť/Heninxonauje nepexpecnuTu 

 



x

5. oprávnená osoba vyhlasuje, żel2

! ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá spĺňa
minimálne požiadavky podľa $ 8 ods. 2 vyhlášky
Ministerstva zdravotnlctva Slovenskej republiky ě.

259/2008 Z. z. o podrobnoetiach o poŽiadavkách na
Vnútorné prostredie budov a o minimálnych
poŽiadavkách na byĘ niŽšieho štandardu a na
ubytovacie zariadenia, a to na riadne užĺvanie na
dohodnuý účel, alebo
ide o Nehnuteľnosť, ktorá splňa požiadavky na
ubytovacie zariadenie podľa $ 9 ods. 1 a 2 vyhlášky
č' 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o pożiadavkách
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych
pożiadavkách na byty niŽšieho štandardu a na
ubytovacie zańadenia

5. Ynoexoaaxexa oco6a gananne, ułog

! uoaa npo Hepyxouicru, nľa ei4noei4ae
ĺrĺiĺirłanuxnrł BnMoraM srigxo s $ 8' a6oaq 2
nocTaHoBx Mixicĺepcĺsa oxopoHl4 oAopoB'n
Cnosaquxoi Pecny6niľn Nr 259/2008 flpo
Aorani B}lmor cTocooxo sxyrpiulxsol qacľĺĺrt
6ygisens Ta npo uiĺiuanrni B}tuorn Ao
KBapT}íp H}1lJłoro piexn Ta micqs Ann
noceneHHn 4nn ri4xoľo Bl.ĺKop}rcraHHn origxo
3 AoMoBn€Hop uerop a6o
MoBa npo Hepyxouicru, nxa si4noai4ae
8umoraM AnR xnTnosnx npocĺopia griAxo $ 9,
a6s. 1 ĺa 2 nocraxoeu Nq 259/2008 3axoxy
npo nogpo6nqi ĺa guMoru go sxyĺpiu.lxuoro
npocTopy 6y4isn| Ta npo mlxiuanuĺi BlłMorn
lłoAo KBapTup Hl1Lqoro craHAapTy Ta qoAo
xnTnoBnx nnoq,

x

CI. lll Doba ubytovsnls: cĺarrn lll Tpneanictb npo'lilBaxx':
Zmluvné strany 3a dohodli' że oprávnená osoba
prenecháva odĺdencovi / časť
Nehnuteľnosti13 do użivania na dobu určitú od
09.03.2022 do 30.É.2022 (ďalej len ,,Doba
ubytovania"),
Počet nocĺ ubytovania odidenca do dňa uzatvorenia
Zmluvy: 27 14

1. Cĺopoxlĺ noroAxyloTbcn, qo Ynosxogaxexa
oco6a san}ruJnru 6ixex qp l.ł€P}r'€mł6łbs / .łacrn xy
Hepyxouocĺi Ann B}íKopl|cTaHHí npoT'rou neBHoro
nepio4y c 09.03.2022 no 30.06.2022
(aani - ĺĺÍlgpioA poruiqexxnĺ).
2. Kinsricru xoveů npoxłĺaaxĺn Eixexqn Ao
ni4nncaxxn 4oroaopy: 27 11

Cl. lV Práva a pov|nnostlZmluvných strán: Cravrn lV Ílpaaa ta o6og'n3ľĺ floroalpxrx
Ctopiľ:

oprávnená osoba je povinná odovzdať odĺdencovi
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne uŽĺvanie.

2. odldenec je oprávnený użlvať Nehnuteľnosť výlučne
na bývanie.

}. Po dohode s odĺdencom je oprávnená osoba
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za
prĺtomnosti odĺdenca.

ĺ. o potrebe opráv sú oprávnená osoba ako i odĺdenec
povinnĺ informovať druhú Zmluvnú gtranu bez
zbytoěného odkladu. odĺdenec je povinný bez
zbytočného odkladu oznámiť oprávnenej osobe
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať
oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak
odldenec zodpovedá za śkodu vzniknutú nesplnenĺm si
l6jto povinnosti.

5. oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok
odĺdenca, ktoý sa nachádza v Nehnuteľnosti'

3. odldenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľncť v ěistom a użĺvaleľnom

stavei
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoým by mohlo

dôjsť ku śkodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipoŽiame, bezpečnostné a

hygienické predpisy;

d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena Žiarovky
a pod.) spojené s beżnou údżbou Nehnuteľnosti
do výšky sumy 30'_ EUR'

7. odĺdenec nie je oprávnený bez pĺsomného súhlasu
oprávnenej osoby vykonať v Nehnutelnosti stavebnó
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje
nákladv.

1. Ynosxosaxexa oco6a go6os'ngaĺa nepeAaT[
Eixexqto Hepyxouicĺt s craĺi, xeo6xigxouy gĺln
HopMan bHoro B}'ll(opncľa H Hn.

2. Bixexeqs, Ma€ npaBo a!ĺKopucroayBaTx
Hepyxouicrĺ Btłlĺnloqxo Ann xĺTna'
3. 3a noroAxexĺnu g Eixexqeu, YnoaĺoEaxexa oco6a
Ma€ npaBo yaiúĺĺ go Hepyxouocri, ane ĺinsrn E
npncyĺxocri Bixexqn.
4. Ynosxogaxexa oco6a, a Taxox Eixeľequ
go6oe'neaxi iĺ$opuyaaĺn ixury Ąoľoaipxy Cropoxy
npo xeo6xiAxicru peMoHTy 6es HeBínpaBAaHol
36Tpn M K}r. Eixexequ so6oE' ĺsa ĺrłtł 6es xeau npa aga xol
3aTp}tuKyt nogiAoul.íĺl.í Ynoeĺoaaxexy oco6y npo
xeo6xiAxicTs peMoHTy Hepyxouocĺi, cxlrň nognxxa
Bt4KoHaTu Ynoeĺoeaxeĺa oco6a, i AaTn iň ĺvloxnuaicĺu
B],rKoHyBaTu xeo6xiAxrłrł peMoHT; B iHuJoMy BunaAKy
Eixexeqs ĺece aiAnoaiAanuxicru ga ujKoAy, nKe
9llHylxHe qepe3 HeBnKoHaHHn qboro oo6oa'ĺsaxxn
5. Vnoaľoaaxeĺa oco6a He Hece ai4noaiganuxocľi
sa riaňxo Eixeĺqn Rxe oHaxoAl,tTucn e Hepyxoltłocri.
6' Eixexequ so6oe'ĺ3axnů:
a) yrpĺuyaarn Hepyxouicĺb B qucToMy i spyvxouy
Ann KopxcryBaqa cĺaĺi;
6) yrpuMygart.ĺcn giA 6y4s_nrĺx Aiü, nri MoxyTb
3aBAaTll lJJKoAlł Hepyxoĺtłocri ;
s) 4orpnmyeaŤhcn npaann noxexHoi 6e3nexu' ra
ririexn;
r) onnaruĺu xegxaqxnň peMoHT (xanpuĺnag, sauixy
naMnoqKx ĺoqo), noa'g3axtłti 3 HopmanbH}lM
o6cnyrosysaxxnu Hepyxolłocĺi Ha cyMy Ao 30
eBpo.

12 oprávnená osoba krĺżikom vyznali zodpovedajúcu możnoeť/YnosHoBaxcHa oco6e xpecĺĺroM no3HequTb norpi6xuú
sapiaxr
!l nehodiace 3e preÖierknuť/xenigxo4nqe nepoKpocnnTn
ta vyplniť len v prĺpade' ek sa Zmluva uzafuorila aż po zalatĺ poskytovania ubytovania odĺdencovi/ 3anoBHlłTlł nnuJa n(uło
Äoroaip 6yno nhnĺcano nicnn ĺoro nK noqenocb npoxlłBeHHn Bixexqn
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5 „ Oprávnená osoba vyhlasuje, že!? 
OJ ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá splňa 

minimálne požiadavky podľa $ 8 ods. 2 vyhlášky 

Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 

259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 

vnútorné prostredie budov aominimálnych 

požiadavkách na byty nižšieho štandardu ana 

ubytovacie zariadenia, a to na riadne užívanie na 
  dohodnutý účel, alebo 

x lide o Nehnuteľnosť, ktorá splňa požiadavky na 
  ubytovacie zariadenie podľa $ 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 

č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 

na vnútorné prostredie budov ao minimálnych 

požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 

ubytovacie zariadenia 

5. YNOBHOBAXEHA OCOBA JAABNAE, UJO? 
[] MoBa npo mHepyxomicTb, AKA BinnoBinae 

MÍHIMAIBHAM BYMOTAM 3riA2HO 3 8 8, aôč3au 2 
nocTaHoBY MIHICTEPCTBA OXOPOHU 3NO0OPOB"A 

Cnogbaubkoľ Pecnybniku Ne 259/2008 [lpo 

merani BMMOr CTOCOBHO BHYTPILIHBOŤ HACTUHU 

GyniBenk TA npo MIHIMANbHi BuMorn no 

KBADTMP HuUlOrO pIBHA Ta MICLb MNA 

NOCENEHHA AA FIAHOĽO BUKOPUCTAHHA SÍ AHO 
  3 DOMOBNEHOW METO ABO 

x | MoBa ripo HepyxoMicTb, saka Blnnosinac 
  

BUMOTAM NI KUTNOBUX NPOCTOPIB ZriAHO 8 9, 

a63. 1 ra 2 nocraHoBu Na 259/2008 3akoHy 

npPO NOAPOBNLI TA BAMOM NO BHYTPILIHĽOTO 

npocropy Gynibni TA NPO MIHÍMAN6HÍ BMMOĽU 
UJO NO KBAPTMP HuUJOro CTAHDapry TA UJOJO 
MUTTOBUX NNOLI.   

ČI. 1 Doba ubytovania: 
1. 

2. 

Crarra lll TpusbanicTk APOKUBAHHA:   
Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 

prenecháva — Odídencovi Nehnuteľnosť / časť 

Nehnuteľnosti! do užívania na dobu určitú od 
09.03.2022 do 30.06.2022 (ďalej len „Doba 

ubytovania“), 

Počet nocí ubytovania Odidenca do dňa uzatvorenia 

Zmluvy: 27 % 

1. CropoHu noronxYylOTBCA, U10 YNOBHOBAXEHA 
oco6a sanuunT> ČiKeHujo HepyxomicTk! / uaCTAHY 
HepyxoMocTi NINA BUKOPUCTAHHA NPOTAFOM NEBHOTO 
nepiony c 09.03.2022 no 30.06.2022 
(mani — «[lepioa POZMIUJEHHAM). 
2. KinbKICT: HOYEŇ NPOKUBAHHA BÍIKEHLIA NO 

nianucaHna noroBopy: 27 " 

  
ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán: Crarra IV [lpaba Ta o6OBAZKU [JOrOBÍPHUX 

CropiH:   
1. 

2. 

8. 

Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 

Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie. 

Odidenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 

na bývanie, 
Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 

oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 

prítomnosti Odidenca. 

O potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie: inak 
Odidenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením si 
tejto povinnosti. 
Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti, 
Odídenec je povinný: 
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave, 

zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti, 

dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy, 

uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 

do výšky sumy 30,- EUR. 
Odidenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady. 

b) 

c) 

d) 

1. YnoBHOBAXEHA ocoba 30008 AZAHA repenamu 
Bixemlio HepyxoMicTb B Crami, HBOBXIAHOMY ANNA 
HOPMAJIBHOTO BUKOPUCTAHHA. 
2.  BixeHeLib,  MAE  NpaBO  BUKOPUCTOBYBATM 
HepyxoMicTb BAKNIO4HO ANNA KUTNA. 
3, 3a NOĽONMKEHHAM 3 BIKEHLIEM, YNOBHOBAKEHA OCO6A 
MaE npaBo ysiýTm no HepyxomocTi, ane TinbkU B 
npucyTHocTI BIXEeHUA. 
4. YnoBHOBAMEHA ocoĎa, a TAKOM  BiMEeHELb 
30608/A34Hi iHfbopmyBaTru IHuly Ľlorosipmy Cropomy 
npo HeobxiAHICTE PpeMOHTY Česz HEBUNPABNAHOŤ 
3ATPUMKU. BlKEHELIB 3OČOB AZAHNÁ Čes HEBANPABNAHOŤ 
gaTPUMKM NOBÍDOMMTU YNOBHOBAKEHY OocoBY npo 
HEOČXINHICTE PeMOHTY HepyxoMocTÍ, AKWŇ NOBYAHHA 
BUKOHATU YNOBHOBAMEHA OCOBA, | NATU TÁ MOMNUBICT> 
BUKOHYBATU HEOÉXIAHNŇ PEMOHT: B IHUJOMY Bunanky 
BixeHeLIb Hece BiNNOBINANEHÍCTE 3A LIKODY, AKA 

BUHUKHE HEpE3 HEBMKOHAHHA UBOĽO 30Č0B AZAHHA 
5. YnoBHOBAxEHA Ocoba HE HeCe BinnoBinarkHOCTI 

34 MAÚHO BIXEHLIA AKE 3HAXONIMTECA B HEPYXOMOCTÍ. 
6. BIKEHELb 30G0B AZAHNÚ: 

a) vrpumyBaTu HepyxoMicTb B YUCTOMY | 3pYHHOMY 

ANA KOPUCTYBAHA CTAHI, 

6) yTpumyBaTUCA BI OyJb-AKUX niň, AKl MOMYTb 

3aBnaTM ukony HepyxomocrTi: 

B) AOTPUMYBATUCA NPABUN NOKEMHOŤ Bezneku, TA 

FirieHu: 

ľ) oNNATUTU HEZHAYHNŇ PEMOHT (HANPUKNAN, ZAMÍHY 

naMNOYKM —TOUIO), NOBAZAHNŇ 3  HOPMANBHUM 

o6cnYroBYBAHHAM HepyxomocTi Ha cyMy no 30 

EBpO. 

  

  

12 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/YNoBHOBAMEHA OCOÉA XPECTMKOM NOZHAUMTE NOTPIČHNÚ 

BapiakT 
13 nehodiace sa prečiarknuť/Heninxonauje nepekpecnuTu 

1 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odidencovi/ 34N08HWTU NULIE AKUJO 
Aorosip Čyno nianucaHO nicnaA TOTo AK NOVANOCH NPOXUBAHHA BIXEHLIA 

 



3. odidenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do
podnájmu tretejosobe.

7. Eixeĺequ He Mae npaea 6ea nucultłoso'ĺ sro4n
Ynosxogaxexol oco6n BllKoHyBaT}l 6ygisensľi
po6oĺtł a6o ixl'ui icroĺxi euixu a Hepyxolłocĺi,
xaairu sa gnacxnü paxyHol(.

8. Bixexequ He Mae npaoa 3anuuJaru Hepyxouicĺu
ĺpeĺiň oco6i.

ll. V Skoněcnic Zmluvy: Cratrr V Poelpaałłrl AoroBopy:
Právny vzťah zalożený touto Zmluvou zaniká;
a) uplynutĺm Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva

dojednaná podľa öl. lllZmluvy;
b) pisomnou dohodou zmluvných gtrán;
c) plsomnou výpoveďou odĺdenca za podmienok

uvedených v tejto Zmluvel
d) pisomným odstúpenĺm oprávnenej osoby od

Zmluvy za podmienok uvedených v Ęto Zmluve.
2. Pred uplynutim Doby ubytovania je odídenec

oprávnený ukoněiť ttlto Zmluvu píaomnou výpoveďou
kedykolVek bez udania dÖvodu. Výpovedná doba
predstavuje 2 dni. Úěinky výpovede Zńluvy nastávajú
uplynutĺm výpovednej doby.

3. oprávnená osoba je oprávnená pĺsomne odstúpiť od
tejto Zmluvy, ak:
a) nastala niektorá zo ekutočnostl podla $ 33 Zákona

o azyle
b) odldenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej

prlsluśengtvo, spoloěné priestory ďalebo
spoločné zariadenia;

c) odidenec ohrozuje bezpeěnosť a/alebo porušuje
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) odídenec użlva Nehnuteľnosť v rozpore 8

. dohodnuým účelom Zmluvy.
Uěinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doruěením
odĺdencovi.

4. Po skončenĺ Zmluvy je odldenec povinný odovzdať
oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju
odldenec prevzal, s prihliadnutlm na obvyklé
opotrebenie.

1' flpasoei4ĺocnH}ĺ' acraxoanoxi qrĺu,Ęoroaopou'
nepecĺaEĺu ginĺu:
a) saxiĺveĺxn repuixy posmiqexxn, xa nĺnü 6ya
yxna4exnň Aorogip siAnosiAxo go cĺaĺri lll
Äorogopy;
6) sa nucrnroBop oroAop lorosipxtłx Cropix;
s) nncuuoeĺrł noai4ounexxnu Elxoxqrc xa
yMoBax, BtłxnaAgH}lx y qiú Yrogi;
r) nucruoae ei4uosa Ynoexoaaxgxoi oco6tł giA

loroeopy Ha yMoBax' sa3HaqeHilx y qiü Yroni.
2. !o saxix.łexxn ľlepiogy poanriqeHxn, Eixexequ
Mae npa6o posipsarn qn YroAy, HaAaBuJr,r

nllcbMoBe noai4ounexxn a 6y4s-nxuü qac 6es
6ygu_nxnx npĺquH. l-lepiog a,nn ĺoro qo6
3annuJ!ĺTlł Hepyxornicru B Taxouy B]4naAKy
Tp}tBaTxMe 2 Axi. HacniAľłt pooipeaxxn fioroaopy
BlłtHl4xapTb nicnn oaxixqôHHn qboro nepiogy.'
3. YnoExogaxexa oco6a Mao npaoo enüĺu s qiel
Yrogu a nncuuoeiň $opmi, nxqo:
a) 6yAr-nxnü s Qaxria' qo cTanncn si4noal4xo go

$ 33 3axoxy [1po xagaxxn npnrynry ;

6) 6ixexqi, rpy6o nouxognt Hepyxouicĺu, üoro
n p!ĺnq Ąln, 3oH u 3aranbHoro xopl,ícTyBa ľ ĺn ĺala6o
cninsxi npuuiqeĺxn;
a) Eixexeqs cTaBnTb nig aarposy 6esnery ĺa/a6o
nopylJJye 4o6pi nłaxepn a Hepyxol,tocĺi;
4. ľlicnn posipaaxxn floroaopy Bixexeqr
ao6oE'nsaxĺü nepeAaTn Ynogxoeaxexiň oco6i
Hepyxonłicru B ToMy ľaxi, E nxouy iT B3BB Ha
ce6e, s ypaxyaaHHnM ga}ĺqaňxoro s}ĺKopt4cTaHHn.

Öt. Vt Závereěnl ugtanovcnia: Cľarĺn Vl Ílpnriĺqecl nonoxeĺHn
zmluven€c€bÚcrP łg'ł
zmłł'vnýmł+łľenami / Zmluva nadobúda platnosť
dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a úěinnogť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnania v Centrálnom
registri zmlúv vedenom Úradom vlácty SR v zmysle $
47a občianskeho zákonnĺka alebo v inom prlslušnom
reglstri.ls
Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú
najmä ustanoveniami občianskeho zákonnĺka
a všeobecng záväznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky.
Ak sa preukáŽe, że niektoré z ugtanovenĺ tejto Zmluvy
je neplatné a/alebo neúěinné, takáto neplatnosť
a/alebo neúěinnosť nemá za následok neplatnoať
a/alebo neúôinnosť ďalšĺch ustanovenl Zmluvy alebo
samotnej Zmluvy. V takomto prĺpade sa Zmluvné
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým
ustanovenĺm tak' aby bol zachovaný úěel' sledovaný

?,

3.

1.

/

lorosip ĺa6upae qĺxxoc'ri s 4tĺR ňoro nignucaxĺn
Cropoxauu i xa6npae giůcxicru 3 AHR, HacrynHoro
3a AHeM úoro ony6niryBaHHn B Ęexrpanrxouy
peecĺpi goroeopie, qo BeAéTbcn Ypngoanm
o$icolł CnosaL|rxoi Pecny6niĺn eignosĘxo 4o $
47a Llneinuxoro KoAexcy a6o e ixrlouy norpi6xomy
peecĺpi,t2
2. flpaaoai4xocuxlt, He epsrynbosaxi qien Yro4oo,
perynloloTbcn ronoBHt4M t{lłHoM nonoxaHHFM14
[-luainuxoro KoAexcy ra saranbHoo6og'nsroEnilryt
npaBosuMl4 HopMaMu CnoaaquxoT Pecny6nixĺ.
3. Fxr4o 6y4s-nre s nonoxeHb qiei Yrogn
BnnBnTbcF xe4iücxtĺl,ĺ ĺďa6o xee$erĺĺsĺltM, Taxa
ľe4iňcxicrs ĺala6o xee$errnaľicTb He po6nnĺs
ixui nonoxexxn floroaopy a6o cauoro fioroeopy
ľe4iňcĺnun ĺa/a6o xeeQelcruexuľtyt. Y TaxoMy
BunaAKy Aorosipni Cropoĺrĺ so6os'RsynrucR

ls.nchodlace 3e pretiarknuť v závlslosti od toho ti j€ oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podl'a
prĺs|uśných právnych predpisov v pľĺsluśnom registri al6bo na svojom webovom sĺdle/ľreni4xo4nqe nc|cxpccnuÍlt 3anexHo
ei4 roro, '{u e Ynoexoeaxexa oco6a go6oE'ngaxop ny6nĺxyeaĺn Aororopx grhĺo Aipqoro 3aKoľłoAaBcTBa r noĺpi6xux
peegľpex a6o xa caoeuy ixĺepxeĺ caüĺi.
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B. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do 
podnájmu tretej osobe. 

7. BIKEHEUb HE MAE NpABA ČEZ NIACBMOBO! Zo MM 

YNOBHOBAMEHOŤ Oocobu BYKOHYBATU OvniBenbHi 

po6oru a6o IHuli icrorHi 3MiHA B HepyxomocTi, 

HABÍT> 3A BNACHYÚ PAXYHOK. 

8. BiIKeHEUb HE Mae ripaBa 3anutuaTu HepyxomicTb 

TPeriú ocoči. 
  

ČI. V Skončenie Zmluvy: Crarra V PozlpBaHHA NOroBOPYy: 
  

1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká: 
a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 

dojednaná podľa čl. III Zmluvy, 
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve, 
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 
Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 
oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby. 
Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak: 
a) nastala niektorá zo skutočností podľa 8 33 Zákona 

o azyle 
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, — spoločné priestory  alalebo 
spoločné zariadenia, 

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti: 

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy. 

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doručením 
Odídencovi. 

Po skončení Zmluvy je Odldenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie. 

1. [IPaBOBIAHOCUHU, BCTAHOBNEHI UNM [IOrOBOPOM, 

nepecraloTb AIATU: 

a) ZAKIHYEHHA TEPMÍHY POZMILIEHHA, HA AKUŇ ČYB 

yknanexnú DoroBip BinanoBINHO no cTATTI III 

NoroBopy, 

6) 3a NUCbMOBOW Zrogom [loroBipHux CTopiH, 

B) NUCEMOBUM NOBÍAOMNEHHAM BIKEHLIO HA 

YMOBAX, BUKNANEHNX y Ujň Yroni: 

r) NACEMOBE BIAMOBA YNOBHOBAMEHOI OCOON BIN, 

JloroBopy Ha YMOBAX, 3A3HAYEHWX y Ujň Yroai. 

2. Do 3axiH4eHHa [lepiogy po3MiujeHHA, BIKEHELIb 

Mae NPABO POZIPBATU LIO Yrogy, HANABLIU 

NUCEMOBE NOBÍAOMNEHHA B Gy Ib-AKNÚ HAc Ge3 

Gy Ib-AKUX NPUYYH. Mepion nnA TOro U06 

3anuunTu HepyxoMicTb B Takomy Buna/ky 

TPUBATUME 2 AHi. Hacninku posipsahna [JoroBopy 

BUHUKAIOTB NICNA ZAKÍIHHEHHA BOO NEpPiONY.. 

3. YNOBHOBAMKEHA OCOBA MAE MIPABO BUŇTU 3 Uiel 

Yronu B NUCEMOBIÚ (HOPMÍ, AKLUO: 

a) Gy b-AKYŇ 3 bakTÍB, LIO CTANUCA BIANOBÍAHO NO 

8 33 3akoHy [1po HAnAHHA NIPUTYNKY , 

6) BixeHui, ropyGO NOLIKOBATE HepyxoMiICTE, ŇOro 

NPUNANNA, 30HU ZAĽANEHOTO KOPUCTYBAHHA Ta/a6o 

CNINbHI NPUMÍLIEHHA, 

B) BIKEHELIB CTABUTB Ni, 3arpogy Gegneky TA/abo 

nopytuye noôpi Mahepu Be HepyxomocTi, 

4. [licna posipsahHa [Jorobopy BiXKeHeLIb 

3000B AJAHNÚ nepenaTu YnoBHoBAxeHiň ocofi 

HepyxoMicTb B TOMY CTAHl, B AKOMY TÍ B3AB HA 

cebe, 3 ypaxyBaHHAM 3BYHAŇHOTO BUKOPUCTAHHA. 
  

ČI. VI Záverečné NADO Crarra VI [IPUKIHLEBÍ NOMOoKeHHA 
  

  
Zia - srna. | / Zmluva nadobúda | Platnosť 

dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle 8 
47a Občianskeho zákonníka alebo v inom príslušnom 

registri." 
Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú 

najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne — záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 

je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 

a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 

alalebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 

samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 

strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 

ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 

  

  
NorogBip HAGNPAE YMHHOCTÍ 3 0NHA ŇOro NIANUCAHHA 

Cropohamu i naôupae niÚCHICTE 3 HA, HACTYNHOTO 

3a 0HEM úoro onyGnikyBaHHA B LIEHTPANb6HOMY 

peecrpi NOroBOopiIB, UJO BENETBCA YPANOBUM 

ocbicom CnobaUbkol PecnyGniku BIANOBINHO NO $ 

47a LInBINEHOrO KOnexkcy a6o B IHUIOMY NOTPIÓHOMY 

peecrpi.!? 
2. [IPABOBIAHOCHHUY, HE BPEĽYNL6OBAHÍ Uieo Yronol, 

PEryNKOOTECA FONOBHAM UMHOM NONOKEHHAMU 

LIMBINEHOFO KOMEKCY Ta saranbHOOBOB AZKOBAMU 

NPABOBAMU HOPDMAMU CnoBALBKol PecnyGniku. 

3. Akujo ÔČynb-AKE 3 NonoxeH> uje Yronu 

BWABUTBCA HENIÁCHYAM Ta/aGOo HEEDEKTUBHUM, TAKA 

HeniňCHICTE Ta/a6o HEebeKTUBHICTE HE POBNATE 

IHUJÍ NONOMEHHA [JoroBopy a6o camoro [JoroBopy 

HeniúcHuMmu Ta/a6o HeedekrneHuMU. Y TakoMy 

eunanky JoroBbipHi CTropoHU — 3060B ASYIOTECA 
  

  

15 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/HenigxopBAUJE NepekpPecnuTu ZANeXxHO 
BIJ TOTO, UM € YNOBHOBAXEHA OCOBA 30BOB AZAHOO NYBNIKYBATM NOFOBOPNU SÍAHO AÍIOVOTO Z3AKOHOJABCTBA B NOTPIEHUX 
peecrpax abo Ha CBOEMY IHTEPHET caúTI. 

 



  

  

príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 

čase uzavretia tejto Zmluvy. 

Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 

sú Prílohy: 

- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 
Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi: 

- Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 

Odídenca na území Slovenskej republiky 

s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“. 

Túto Zmluvu možno meniť a doplňať len písomnou 
formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 

stranami. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 

jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred ukrajinským 

znením. 

Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 

v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 

Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 

nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 

Slovenskej republiky podľa slovenského práva. 

Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom 

každá Zmluvná strana obdrží po 1 rovnopise Zmluvy, 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 

obsahu porozumeli asúhlasia sňou, Zmluvu 

uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 

nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

na znak čoho knej pripájajú svoje vlastnoručné 

podpisy. 

3AMÍIHATU TAKE NONOKEHHA HOBMM NOMOMEHHAM 3 

METOO 360€PpEXEHHA METM, UJO NepecninyeTECA 

BIANOBIAHAM —HeniúcHAM aôo HEEbDEKTUBHUAM 

nonNoKEHHAM HA MOMEHT YKNANEHHA UjeŤ Yronu. 

4, HeBII"EMHOIO HACTUHOW UjeŤ Vronu € HacTynHi 

nonaTru: 

- U#ecHa 3asIBA YVNOBHOBAMEHOÍ OcCOÉN No 

NoroBopy npo HaANAHHA xuTria GúýxeHUEBi: 

- Konia  nokYMEeHTa MNpo  TorepamTHEe 

NPOKUBAHHA oCOôM, UJO ZAnNUUNMNZACA Ha 

Tepuropiť CnoBaubkol PecnyG6niku, 3 

NOZHAYEHHAM «BLKEHELIb» a6o 3 NOZHAYKO 

«TMMHACOBWMÝ TIPUTYJOK». 

5. Lia Yrona MOxe GYTU 3MIHEHA TITIBKU B NUCEMOBIÁ 

cbopmi Ha niacraei 3MiH, nianucaHux [JoroBiDHAMU 

CrTopoHaMu. 

6. DoroBipHi CTOPOHU 3A3HAYAIOT>, UJO CNOBALBKA 

Bepcia [JoroBOpy MAE NpiopuTET HAL YKPAĽHCBKOM 

Bepcier. 

7. HorogbipHi CTopoHu 3060B AZYTECA BUPpiLIYBATM 

Čyb-AKI CHOPU, UJO BAHUKAOTB 3 Uieľ Yronu a6o0 3a 

uieo Yrogo!0 34 B3aEMHOW Sgronoo. Y paši 

BIACYTHOCTI 3romM Ha BupillekHA cnopie cymm 

Cnobaubkoi — PecnyGnikW € — KOMNETEHTHAMU 

BIANOBIAHO NO CHOBALIBKOFO ZJAKOHONABCTBA. 

8. Lia yrona yknanexma B 2 koni, koxna /oroBipHa 

CropoHa orpumye 1 koniň [loroBopy. 

9, DoroBipHmi CropoHu 3aABAAOTb, LU0 BOHM 

npouuTanu /[oroBip | NOroJKYNTBCA 3 HAM HA OCHOBÍ 

IXHbOŤ BIIbHOŤ, cepňos3Hoľ Boni, He B Čini a6o Ha 

pAZIOYE HECNPNATIIABUX YMOBAX, HA 3HAK AKUX BOHU 

NPUKPINIKOTE 0 HĽOĽO CBOŤ PyKONÚCHI nianucu. 
  

V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 

Oprávnená osoba/YnoBHOBAxEHA OCcOBA: 

Povi Ú 
1. 

  

ú Jodamok: 

  
V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 

Odídenec/BixeHeub: 

   

Anastasiia Zaiats PEOTENT nn # aé T 

Mariana Zaiats 

Oksana Heliuta 

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi:/Mecma 3anea 

ynoeHOGAMEHOIŤ OcOBU do Jlozogopy NpO HAĎAHHA KUMINA ObKxeHueBI 

2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC“ alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“./Konia dokymenma po donycmume npoxusahHA Ha mepumopiť 
Cnogeaupkol PecnyGniku 3 noshauvehHAM «BDKEHELIb» a6o 3 NozHAYKO « TAMHACOBNÝ [IPUTYNOK». 

 



PrÍloha k Zmluve o poskytnutĺ ubytovania odĺdencovi/AoAaTox 4o loroaopy npo HaíqaHHn xuTna
6ixeľLłesi

Čestnó vyhtácenie oprávnene| oeoby k Zmluve o poskytnutl ubytovanla odldencovi/Yecľa
3enBe ynoBHoBaxexoľ oco6ĺ go ||oroaopy npo HaAaHHn x]lTna 6lxeHqeet

podľa $ 2 Nadadenia vlády Slovenskej repubtiky č. 992022 z. z, o poskytovant prtspevku za ubytovanle
odldenca/seiôľo $ 2 Piweuug enaôu Cnoeaqtxoĺ pecnyőniKu Ng 99no22 3.a, npo gunflamy ga noceneHHn

6ixexun
(ďalej len ,,čeatnó vyhlácenle")/(4ani . ĺĺLlecxa 3a'BeD)

(ďalej len ,,oprávnená oaoba")/(gani - <Ynoaxoaaxoxa u)

okresný katastrálny odbor/Paúoxxe ai4oĺrłcĺao PEZ| NoK, a,dđ,ĺl
(ďalej len,, Nehnuteľnosť")/(4ani - <<Hapyxonicmu>>)

Všcobccná uatinovania:
1. oprávnená osoba berie na vedomie, że toto

testné vyhlásenio tvori nedeliteľnú a povinnu
súčasť Zmluvy o poskýnutĺ ubytovania
odĺdencovi.

2. oprávnená osoba deklaruje, że údaje uvedené
v tomto testnom vyhlásenÍ sú pravdivé a nie sÚ v
rozpore so Zmluvou o poskytnutĺ ubytovania
odidencovi, inak je Zmluva o poskytnutĺ
ubytovania odĺdencovi neplatná.

1 ' Ynosxogaxexa oco6a 6epe go yearn ĺoü Qaľĺ,
qo qn 9ecxa sanBa e xeei4'emxoo ĺa
o6os'nsxosoto qacrnHorl loroaopy npo
HaĺqaHHn xnĺna 6ixexqeei.

2. Ynosxosaxeľa oco6a sanonne, qo ixQopmaqiĺ
nxa HaBeAeHa a qiň |.lecxitł saRei e npaagueon i

ai4noaigae floroeopy npo HaAaHHn xnrna
6ixexrlesi, e ixuonry Bt4naAKy loroeip npo
HaAaHHH xnrna 6ixexqesi ntoxe BBaxarncb
ĺeAiücxnu.

2 napr' byl v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom domo, byt v nebytovej budova a pod., ktoŕé slÚżia na trvalé bývanie
/xanpnxnaA' KlapTlrpa a oaraĺoxsapĺupxoilry 6y.quxKy, npĺBeTxĺň 6y4uxox, KBepTupa e npĺearxomy oyAlłHKy e T.A. nxi e uicqeu
nocriüxoro npoxłlBaHHń

1

Názov:/Hagea. Budmerice
l Koô: 00 304 697

Sidlo Budmerice 86 Budmerice
PhDr. Jozef Savkuliak

Za organizáciĺv: €j
IBAN: SK 66 0066 0159 9001
Kontakt: lKonmaxm: 7 2E1 431

I
lTun Prcvádzková budova

Ulicat Byn u qn : Budme rice

Súpisné éíslo: f lueenmapnuü xouep: 3ô1

Parcelné čislo:/ Ôinnxxu:1157/1
Katastrálne Kaöacmpoaa mepumopin : Budmerice

Budmerice

npo npaeo enacnocmi na Np: 1222

okres;/Pat]oľ : Pezinok
List vlastnictva ě.

Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi/[JonaTok no [loroBopy npo HanaHHA urna 
ÔIKEHLEBI 

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/Hecha 

Z3AABA VNOBHOBAKEHOŤ OCOÓM NO [loroBOPYy NPO HANAHHA XuTNIA ČÍKEHLIEBI 
podľa $ 2 Naradenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 

odidenca/38iôHo $ 2 PiueHHA enadu CnogauUbkoi pecnybniku Ne 99/2022 3.3. npo eunnamy 3a nocenehHA 

OIxeHUA 

(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(gani - «Mecna 3anBa») 

Názov:/Haa3ea: Budmerice 

/ Kod: 00 304 697 

Sídlo: : Budmerice 86 Budmerice 

opeaH: „ Jozef Savkuliak 

V: g: organizácií 

IBAN: SK 66 0066 0159 

Kontakt: Ť 7 281 431 

(ďalej len 

   
    

  

Druh „ITun 

Súpisné číslo: /IHgehmapnuč Homep: 361 

Parcelné číslo:/ dinaHku: 1157, 

Katastrálne Ť , Budmerice 

: Budmerice 

Okres:/PaňoH: 

List vlastníctva č.: npo gnacHocmi Ha , 1222 

Okresný katastrálny BÍAOMCTBO 8i0ôinN 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(nani - ) 

  

1. Oprávnená osoba — na edorrie: že toto ť: (OTO ocočA Gepe Ao —— TO ďakr, 

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú ujo LA Hecha saxBa € HEBI/, EÉMHOWO Ta 
súčasť — Zmluvy  oposkytnutí ubytovania OBOB ASKOBOI HACTAHON /loroBopy ripo 

HanAHHA XUTNA ČIKEHLEBI. 
ci enoovi. 2. YnoBHOBAXeHA OcobA SAABNAE, UJO IHcpopmALIA 

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené |" aa HaBeneHa 8 ujú Hechiň 3AABÍ © npABAMEOK | 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v Binnosinac [loroBopy npo HABAKKA XuTNA 
rozpore so Zmluvou oposkytnutí ubytovania GIXEHLIEBÍ, B IHLIOMy Bunagky [loroBip npo 
odídencovi, inak je Zmluva oposkytnutí HAnaAHHA XUTNA ČIKEHLIEBI MOXE BBAKATUC> 

ubytovania odidencovi neplatná. HENIŇCHUM, 

        
  

» napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 

„anpuknaA, kBaprupa 8 GaraTOKBAPTUPHOMY GYAUHKY, NPUBATHNÁ ČYAUHOK, KBAPTUPA B NPUBATHOMY ČYAUHKY A T.J. AKÍ € MICIEM 

NOCTIÁHOĽO NPOMUBAHHA



nonepeAHn opeHAa Hepyxouomi a6o lT
qacTxHn s nĺlň xagaeŤbcn xnTno Blxexqesi
sri4ľo s qnm floroeopom, He 6yna npunuxexa
shpagy nicnn oronouroHHn HaAsBlłlqaňxoi
curyaqil qepea Maoose npn6yrTn iĺooeuqis ĺa
repnropin Cnoaa.aqlrxl,r B sB'rgry 3
oc6poeľuu roxQnixľom ĺa repntopiľ
Yrpaĺxrł,xe 6yna nprĺnrĺxeHa q6pe3
posipsaxxn AoroBopy opeĺAoAagqeu a6o

posipsaxxn nonepeAHboro AoroBopy npo
opBHAy Hepyxomocri a6o iT qacĺuxtł, s nĺiü
HaAaeTbcn xuYno Eixeĺqesi origĺo e qĺu
floroaopom, nicnn oronouleHHn HaAsBl,tqaüxoĺ
cnryaqľí '{6p€3 Ma@Buň npni'sA ixogeuqis xa
ĺepuropilo Cnoaaqqĺĺn B 3B'Rslry 3

oo6poexnm xox$nĺrĺou xa ĺepuropiT Vĺpaiĺn
aignoeigae HopMaM sa(oHy a npn posipaaxxn
AoroBopy xe 6yno nopyuJoHHn Ao6pr,rx xamipis
á nonepéAHn opéHAa xe 6yna npunnHeHa
repea pooipaexHn 3 6oxy opexAoAaaqĺ
giAnogiAľo eo $ 7 a6g.1 garoHa Ne 98/2014
npo xopoTroTp]łBäny opeHAy xepyxomocľl

ď

F

predošlý nájom Nehnuteľnogll alebo jej častl
v ktorej sa poskytuje ubytovanie odldencovi podľa

tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásenĺ mimoriadnej
situácie vyhlásenej v súvialosti s hromadným
prĺlevom cudzincov na územie Slovenskej
republiky spÖsobgným ozbrojeným konÍliktom na
územĺ Ukrajiny výpoveďou prenajlmateľa alebo
odgtt]pcnlm prenajlmateľa od zmluvy' alcbo
výpoveď alebo odsttlpenie od predošlej zmluvy
o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej ea
poekytuje ubytovanie odldencovi podľa telto
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácle
vyhlásenej v súvĺslosti s hromadným prllevom
cudzincov na územie Slovenskei republĺky
spôsobeným ozbrdeným konfllktom na územl
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri

výpovedi alebo odstúpenl od zmluvy k porušeniu

dobďch mravov a t6nto predošlý nájom nezanikol
výpoveďou prenajĺmateÍa podľa $ 7 ods. 1 plsm. e)

zákona ě.9812014z. z. o krátkodobom nájme bytu.

t

x

Prlloha k Zmluve o poskytnutĺ ubytovania odĺdencovi/AoAaTor Ao ÄoroBopy npo HanaHHH )luTna
6ixexqeai

V/B BUDMER|CE dňa/nara 05.04.2022

oprávnená osobal/nogĺooaxeHa oco6a: .'

ll lJ t)

{

3 oprávncná ocoba krĺżikom vyznačĺ zodpovedajÚcu możnosť/YnorHorexo}la oco6a xpecĺlxom no3HaquTb nhxoAnułuň rapierr

2

*
*

*
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/[lonaTOK no [loroBopy npo HanaHHA xuTna 
GixeHLeBÍ 

iaí predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 

v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa 

tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení mimoriadnej 

situácie vyhlásenej v súvislosti s hromadným 

prílevom cudzincov na územie Slovenskej 
republiky spôsobeným ozbrojeným konfliktom na 

území Ukrajiny výpoveďou prenajímateľa alebo 

odstúpením prenajímateľa od zmluvy, alebo 

NÁ výrovec alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 

poskytuje ubytovanie Odíidencovi podľa tejto 

Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 

vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 

cudzincov na územie Slovenskej republiky 

spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 

Ukrajiny je vsúlade so zákonom a nedošlo pri 

výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 

dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 

výpoveďou prenajímateľa podľa 8 7 ods. 1 písm. e) 

zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme bytu. 

Ä 

Pá nonepenHA opeHna HepyxomocnTi abo Tí 
UACTUHA B AKlú HANAETBCA XUTNIO BlKEHLIEBI 
3ri2HO 3 LIMM [JoroBOpOM, He ôyna ripunukema 
BIAPpA3Y NICNA OFONOUJEHHA HAD ZBAYAÁHOŤ 
cuTYALIII Hepe3 MACOBE NIPNOVTTA IHOZEMLIB HA 
TEPUTOPIIO CNOBAYUYNHU B 3B“AZky 3 
O36POEHUM KOHbNIKTOM Ha TepurTopiť 
Ykpalmu,He Gyna npunukeHa 4epes 
PO3ÍPBAHHA NOFOBOPY OPEHNONABUEM ABO 

POZÍPBAHHA NONEPENHLOTO ANOFOBOPY NPO 
openny HepyxomocTi a6o0 Ti 4aCTAHU, B AKiň 
HanaETECA XUTNO BIXEHLEBI ZFIAHO 3 UNM 
oroBOPOM, NiCnNA OronoLIEHHA HAN3BUYAÁHOŤ 
curyauljí vepe3 MACOBŇNú npuísa IHOZeMuiB HA 

TepuTOPIIO CNOBAYYNHHU B 3B/A3ky 3 
O3OPOEHNM KOHPNIKTOM HA TepuTopil YkpalHu 
BIANOBINAEC HOPMAM Z3AKOHY A NPU POZIPBAHHA 
AOroBOpy HE Gyno NOPYUIEHHA NOBPUX HAMIPIB 
a nonepenHa opeHna He 6yna npunúkeHa 
VEPEJ POZIPBAHHA 3 BOKY OPEHNONABUA 
BIANOBINIHO NO $ 7 AB3.1 zakoHa Ne 98/2014 
NPO KOPOTKOTPUBANY OpEHNY HEPYXOMOCTÍ 

  

V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 

  

Oprávnená osoba/YMNOBHOBAMEHA OCOBA: .........sosrnrsinononans r on onononnn none t ner 

  

  

3 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/YNOBHOBAXEHÁ OCOĎA XPECTNKOM NOZHAYUTE NIAXONALINÚ BAPIAHT 

2


